Gospel for the Conversion of St. Paul

Tonus evangélii
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D Ominus vobiscum. R. Et cum spi-ritu tu-o. Y. Sequénti-a Sancti
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Evangé-li-i secindum Mattha&-um. R. Glori-a tibi Démine.
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-n illo témpore: Dixit Petrus ad Jesum: Ecce, nos re-liquimus 6mni-a,
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et secuti sumus te: quid ergo erit nobis? Jesus autem dixit illis: Amen
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dico vobis, quod vos, qui secuti estis me, in regenera-ti-One, cum séderit
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Fi-li-us hominis in sede ma-jesta-tis su-z, sedébi-tis et vos super sedes
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du-6decim, judicantes du-6decim tribus Isra-él. Et omnis, qui re-liquerit
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domum, vel fratres, aut sordres, aut patrem, aut matrem, aut uxérem, aut
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fi-li-os, aut aegros, propter nomen me-um, céntuplum accipi-et, et vi-tam

Sancte Athanasii, ora pro nobis.
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gtérnam possidé-bit.

Sancte Athanasii, ora pro nobis.



